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1. Clause 1.5: Project location including geographic and physical information
allowing the unique identification and delineation of the specific extent of the
project

Inner Mongolia Jingneng Saihan Wind Farm Phase | Project (hereafter as the
Project) is located in Saihantala Town, Suniteyou Qi, Xilinhot City, Xilinguole
League, Inner Mongolia Autonomous Region, People’s Republic of China. The
geographical coordinates of the project are east longitude of 112°49'36.88" and
north latitude of 42°34'23.24".

Figure 1. Inner Mongolia Autonomous Region in the map of P. R. China
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Figure 2. The Project in the map of Inner Mongolia
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2. Clause 1.12: Demonstration to confirm that the project was not implemented
to create GHG emissions primarily for the purpose of its subsequent removal
or destruction

The Project is newly constructed grid-connected project to utilize wind resources
for electricity generation for substitution the on-grid coal-fired power in the North
China Power Grid, as the existing coal-fired power plants dominate the North
China Power Grid. The Project achieved GHG emission reduction by avoiding
CO, emissions. As renewable energy, wind power generates no emission prior to
subsequent destruction.

3. Clause 1.13: Demonstration that the project has not created another form of
environmental credit (for example renewable energy certificates)

The Project has registered as CDM project activity at EB on 01/03/2010. As the
first wind turbine of the wind farm has been in operation since 31/12/2008, the
project entity only requests VCUs generated by the project from
01/01/2009-28/02/2010. The Project is a wind farm project and project
participants promise that no any other environmental credit has been or will be
requested except CDM and VCS credits.

4. Clause 1.14: Project rejected under other GHG programs (if applicable)

The Project has been registered as CDM project on 01/03/2010. The Project
achieved GHG emission reductions by avoiding CO, emissions. Therefore, it is
not applicable that project is rejected under other GHG programs.



5. Clause 8.1: Proof of Title

Letter of Approval for Inner Mongolia Jingneng Saihan Wind Farm Phase |
Project is the proof that the Project developed as a Clean Development
Mechanism Project by National Development and Reform Commission of the
People’s Republic of China.

The project owner, Beijing International New Energy Co., Ltd., possesses the
ownership of the project, including the plants, equipments and the process,
therefore possesses the VCUs generated from the project. The ownership of the
VCUs will be transferred to the Buyer.

6. Clause 8.2: Projects that reduce GHG emissions from activities that
participate in an emissions trading program (if applicable)

Not applicable. The VCUs generated from the project that is not included in an
emission trading program; or does not take place in a jurisdiction or sector in
which binding limits are established on GHG emissions.



